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nærmere regler for udstederes offentliggørelse af op- 
lysninger. Der er ikke længere behov for en sådan of- 
fentligretlig hjemmel, idet en fondsbørs vil kunne 
fastsætte sådanne regler på privatretligt grundlag i for- 
hold til sine medlemmer. Endvidere er hjemlen an- 
vendt i bekendtgørelse nr. 416 af 8. maj 2006 om 
overtagelsestilbud samt om aktionærers oplysnings- 
forpligtelser til at fastsætte regler for oplysninger om 
aktionæraftaler. 

Hjemmelen i den gældende § 30, stk. 2, hvorefter 
Finanstilsynet kan fastsætte regler om oplysningsfor- 
pligtelse, hvis en udsteder har værdipapirer optaget til 
notering på flere fondsbørser, er ikke blevet udnyttet. 
Efter gennemførelsen af direktiv 2003/6/EF (mar- 
kedsmisbrugsdirektivet) skal en udsteder dog så vidt 
muligt sikre, at offentliggørelse sker samtidig over for 
alle kategorier af investorer i alle lande inden for Den 
Europæiske Union og lande, som Fællesskabet har 
indgået aftale med på det finansielle område, hvor ud- 
stederen har anmodet om eller har fået godkendt en 
optagelse af værdipapirer til notering eller handel på 
en fondsbørs, en autoriseret markedsplads eller et til- 
svarende reguleret marked, jf. § 27, stk. 4, 3. pkt. 

På baggrund af ovenstående foreslås den gældende 
§ 30, stk. 1 og 2, ophævet og erstattet af en ny hjem- 
mel for Finanstilsynet til at fastsætte regler med et an- 
det indhold. 

Med det foreslåede § 30, stk. 1, 1. pkt., indføres en 
hjemmel for Finanstilsynet til at udstede regler om ud- 
stederes oplysningsforpligtelser, herunder om sprog, 
indhold, måden hvorpå der skal ske offentliggørelse, 
registrering og opbevaring af oplysninger samt om 
indholdet af periodemeddelelser. Bemyndigelsen 
foreslås indsat, da Kommissionen forventes at udstede 
regler om offentliggørelse, registrering og opbevaring 
af oplysninger på baggrund af gennemsigtighedsdi- 
rektivets artikel 19, stk. 4, og artikel 21, stk. 4. Derud- 
over forslås bemyndigelsen indsat, idet artikel 16, 
stk. 1-3, og artikel 19, stk. 1, indeholder en pligt for 
udsteder til at offentliggøre supplerende oplysninger. 
Disse oplysningsforpligtelser er bedst egnede til at 
blive gennemført på bekendtgørelsesniveau frem for 
på lovniveau, da der hovedsagelig er tale om tekniske 
regler. Det er ligeledes tilfældet med gennemsigtig- 
hedsdirektivets regler vedrørende sprog og indholdet 
af periodemeddelelser, der findes i henholdsvis direk- 
tivets artikel 20 og artikel 6, stk. 1, hvorfor disse reg- 
ler også vil blive gennemført på bekendtgørelsesni- 
veau. 

Det forventes, at der i bekendtgørelsen vil blive stil- 
let krav om, at danske udstedere, hvis værdipapirer 
kun er optaget til notering eller handel på en fonds- 

børs, en autoriseret markedsplads eller et tilsvarende 
reguleret marked i Danmark, skal offentliggøre regu- 
lerede oplysninger på dansk. Derudoyer forventes det, 
at danske udstedere, hvis værdipapirer er optaget til 
notering eller handel på sådanne markeder i både Dan- 
mark og andre lande, vil skulle offentliggøre regulere- 
de oplysninger på dansk, og efter udstederens valg en- 
ten på et sprog, der accepteres af den kompetente 
myndighed i det eller de pågældende lande eller på en- 
gelsk. Udstedere fra andre lande, hvis værdipapirer er 
optaget til notering eller handel på de nævnte marke- 
der i Danmark, forventes at skulle offentliggøre regu- 
lerede oplysninger enten på engelsk, dansk, norsk el- 
ler svensk. 

Den nærmere regulering af indholdet af periode- 
meddelelser vil svare til gennemsigtighedsdirektivets 
artikel 6, stk. 1, hvorefter ledelsen skal give en rede- 
gørelse for væsentlige begivenheder og transaktioner, 
der har fundet sted i den pågældende periode, og deres 
indvirkning på udstederens og de af denne kontrolle- 
rede virksomheders finansielle stilling. Endvidere 
skal der efter artiklen gives en generel beskrivelse af 
udstederens og de af denne kontrollerede virksomhe- 
ders finansielle stilling og resultater i den pågældende 
periode. 

Af gennemsigtighedsdirektivets artikel 3, stk. 1, 
følger, at der er tale om et rninirnurnshanTIoniserings- 
direktiv, idet hjemlandet kan stille strengere krav til 
udstedere, aktionærer, fysiske personer eller juridiske 
enheder end de i gennemsigtighedsdirektivets fastsat- 
te krav. Dette gælder dog ikke i de tilfælde, hvor en 
udsteder har værdipapirer optaget til handel på et re- 
guleret marked her i landet, og som ikke er udstede- 
rens hjemland jf. gennemsigtighedsdirektivets artikel 
3, stk. 2, litra j. Ved hjemland forstås som udgangs- 
punkt den medlemsstat, hvor udstederen har sit ved- 
tægtsmæssige hjemsted. Er udstederen registreret i et 
land uden for Den Europæiske Union, som Fællesska- 
bet ikke har indgået aftale med på det finansielle om- 
råde (tredjeland), er hjemlandet den medlemsstat, 
hvor udstederen skal indsende de årlige oplysninger 
til den kompetente myndighed i overensstemmelse 
med artikel 10 i direktiv 2003/71/EF (prospektdirekti- 
vet). Der vil derfor på bekendtgørelsesniveau blive 
fastsat regler i overensstemmelse med direktivet for 
disse tilfælde. Den foreslåede § 30, stk. 1, 2. pkt., 
hvoraf fremgår, at reglerne kan fravige lovens krav til 
udstedernes forpligtelser i § 27 a, stk. 2 og 3, § 28 og 
§ 29, stk. 1, 3. pkt., giver Finanstilsynet den nødven- 
dige hjemmel hertil. 

Vedrørende udstedere fra tredjelande, følger det af 
gennemsigtighedsdirektivets artikel 23, stk. 1, at den 


